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ON LIVING IN SWITZERLAND.
(Re-printed from TAe Zzrfe«<?r.)

There are plenty of us British in Switzerland.
Of course, in the month immediately following
Christmas, the place swarms with British winter,
sporters (mere temporaries, pitiable make-believes),
but after they have returned to the repair of their
water pipès,' hundreds of us remain. This is a

great residential district for -the British. Within an
hour's walk from my house you could, on Sunday,
reach any one of live English churches, perhaps
six—an indication, isn't it Since I first lived
here, over a quarter of a century ago, my country-
men have, I find, overrun the countryside.

Talking of mv house, many must have seen it,
for every passenger from Paris to Constantinople
as he dashes along the shore of the Lake of Geneva
and looks out; admirably from the landward car-
riage window, must have noted it placed on a shelf
high above him.

'My front view is one of France, over my
Swiss lake to the wonderful Savoy Alps—for sym-
me try and dignity it seems to be the grandest
range in the whole world. My siele windows at
the east look towards the Rhône Valley, and the
sharp upturned, cutting edge of the Dent du Midi.
On another side I look down over green hills to
the mile-distant towers and buttresses of the castle
of Blonay, and from the remaining side I look rip
a wild gorge to a range of pine-clad mountains.

When I decided to go and live in Switzerland
all my friends wrote and asked me, 'Are you ill ?'

^ Many do come to this part of Switzerland for
health (and get it, too), but I came for beauty ;

fe the larger view of things that comes of daily look-
ing up at objects high above oneself ; the deeper
view that comes from gazing clown into the mirror
lake ; the widened sympathy that; comes of speak-
ing another language. Surely we all appreciate
beauty. The night view from my house, for in-
stance, with the shore of the lake beneath me,
outlined in the dark night by a million twinkling
spots of light, as by glittering spangles on black
velvet. A man does not need bad health as a

motive for life in Switzerland At any rate, I do
not

Now a word on the people of Switzerland.
There are places in the world, I was early told,
and have since confirmed, where every prospect
pleases and only man is vile! A good index of a

country's character is its children. This is a land
of happy, healthy children. Switzerland is safe
for women and children. And you see no cruelty to
animals.

Then though this is a land of two religions,
and three (or rather four) languages, it is a land of
peace. Peace Every able-bodied man has been

^ drilled for national defence—but for defence only.
It is a country of peace—internal peace and peace
with its neighbours.

With beauty and health, and first-rate educa-
cation cheap, or free of charge, with a temperate
summer and a sunny, dry winter, and a friendly,
honest people, a great proportion of whom speak
our language, no wonder we British are settling
there increasingly.

But I pause in my panegyric to mention one
little practical matter. There are lots of taxes
here, but to a beaten-down Briton- their grand
total does not look very alarming. The other day
I rang up my Swiss lawyer, and without giving me
any names he let me have the figures concerning
one of his clients—a retired British army officer
with a pension of between £400 and £500 a year.

This man has bought a small villa for £1,300
or £1,400. His income tax is treated in -a way
special to foreigners. To- pat him on thie back
for his common sense in coming to live amongst
them, the Vaudois (for I am- taking the Canton
of Vaud as my example) exempt him from income

^ tax for his first twelve months. After that his in-
come tax as- that of a foreigner will be calculated
in a special way that- really changes it so that--it.-is

not an income tax any more. Altogether then his
taxes and rates (for I lump all of them together)
will amount to, say, £22 or £23, and when he has

paid that he has finished.
I have just asked an Englishman living in an

English town on an income of the same amount
what he pays for taxes and rates, and I find his
total is about £42—nearly double There are some
people living there whose incomes arc higher in
proportion to the rental values of their houses who
are paying only one-fifth or less of what they paid
in Britain. By the way, that man would be in-
sored against fire, willy-nilly, not by a company
but by the Canton. As everybody is compelled to
insure, and as the Canton insists on all houses be-
ing built in as 'fireproof a way as possible, and

sweeps your chimneys for you regularly, they are
able to give you a very low rate—as it seems to
me, judging from my own policy—about Is. for
every £100 of value.

I must say I admire the practical Vaudois for
making fire insurance compulsory. The careless
householder is saved from himself. Rich and poor
have their fire risks covered. The insurance is
collected like a tax. You cannot forget it.

But some of you do not want to live out of
your old country, or, if you do, can't. Very well,
MA z'j if/ia cozz/^ry /or /zo/fZavs. I do not think
everybody realises that it costs little, if any, more
to come to Switzerland than to go to a British
resort or make a tour in Britain. There are plenty
of good clean pensions and smaller hotels in the
lovely countryside where I live which will give
you board and lodging for a sum of 7s. 6d. or 8s.
a day.

" Come to Britain " is a good slogan, but in
the interests of world understanding it ought to
have its complement in-,, a slogan for Britons :

' Go abroad ' Switzerland has, in every on-e of its
towns, offices especially equipped with a kind-
hearted multi-lingual staff, trained to hielp foreign-
ers.

I am going to quote the composer Mendelssohn.
Fie had been touring Italy, and then, camie into
Switzerland. Fie walked from my neighbouring
town of Vevey over to the Bernese Oberland by
such a route that if I had been at my present front
window I should have seen him toiling up our
mountain side with his knapsack on his hack. And
at the village just below mv house he stopped for
breakfast and hired a nice clean, intelligent little
girl as guide. Fie says he much enjoyed hier artless.,
happy conversation.

And that night, at Chateau d'Oex, he wrote
home to his sister and said :

' Really, after the
travelling experiences I've had, I've been almost
moved to tears on reaching this district, as I noted
the happy faces everywhere and the complete ab-
sence of beggary and of cross-tempered official-
dorn. I must close my letter,' be goes on, ' with
this praise of Canton Vaud. Of all the countries
that I know, this is the most peaceful and the
most lovely—and the people are peaceful and lovely,
too. If I were free to live where I wished, this is,
of all the places in the world, the one where I
should wish to spend the rest of my days.' As my
readers may have gathered, Mendelssohn and I
agree. Percy A. SV/zaZev.

HOLIDAYS IN SWITZERLAND.

By arrangement with the "Secrétariat des
Suisses à l'Etranger " and the " Pro Juventute " in
Switzerland it is now possible to receive for holi-
days a large number of Swiss children born in
England at the two centres of Rhäzüns and Engel-
berg during the coming summer.

The charges will be between Frs. 3.— and Frs.
3.50 per day, and the fares to and from S-witzer-
land will bring the total outlay to between £7 and
£7 7s. for a fortnight.

The children will be under, the direct super-
vision of a carefully-chosen guide and supervisor.
Part of the holiday will be spent in travelling
through; Switzerland, in order - to show, the chil-
dren the beauties of our homeland. We trust-that
a large number of parents will make use of this
very fine opportunity: - to let their children enjoy
Switzerland.

All applications should be made during the-
month of April—in any case- not later than-the 4th
of May—to the Council of the Nouvelle Société
Helvétique,. Swiss House, 34-85, Fitzroy Square,
W.l,
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FEDERAL
FEDERAL FINANCES.—It is a pleasure to

record that the Federal finances have at last actually
turned the corner from continuous deficits to an
actual surplus. The year 1928 has resulted in a

surplus of 23 millions of francs over expenditure.
It is true that the deficits of the Federal ad-minis-
tration, to which our people have grown all too
accustomed since the war, have of late years been
gradually reduced. Last year (1927) the balance
was on the wrong side only by 1.5 millions. We
sincerely hope that henceforth only surpluses will
have to be recorded.

* * *
AFTER THE "RED" SUNDAY IN BASLE.

—The Federal Council has wisely decided to re-
frain from prosecuting certain prominent Com -

munists for disregarding or trying to disregard the
order prohibiting the "Red" Meeting at Basle
on Palm Sunday. The costs of a prosecution
through the Federal Assizes would he altogether out
of proportion to the actual importance and influ-
ences of those political agitators whose aims have
been so successfully circumvented. It remains to
be seen whether the Cantonal Governments will
consider it worth their while to institute proceed-
ings on their own.

* H* *
FIRST OF AUGUST COLLECTION, 1930

FOR SWISS SCHOOLS ABROAD.—According to
the proposal of the First of August Fête Committee,
the Federal ConiRiT has decided to devote the pro-
ceeds of the collections taken in- connection with
the next Federal Fête to Swiss schools abroad.

* * *
SWISS EXHIBITION FOR HYGIENE and

SPORT.—The Central Committee for the first Swiss
Exhibition for Plygiene and Sport, to be h-eld in
Berne in 1931, has approved the articles of associ-
ation of the co-operative Society who will be re-
sponsible for the organisation of the Exhibition.

* £ *
LOCAL

553 KANDIDATEN FUER 200 GROSSRATS-
MANDATE IM AARGAU.—Die Vorbereitungen
für die am 7. April 1929 fälligen Grossratswahlen
im Aargau sind nun so weit gediehen, class der
Wähler sich im Besitze der Kandidatenliste be-
findet. In den elf Bezirken, welche cli-e Wahl -

kreise bilden, machen sich fünf Parteien mit ins-
gesamt 553 Kandidaten die Gunst der 65,000
S timm-bercichtigten streitig. Mit der grössten Zahl
an Kandidaten, nämlich mit 152, ziehen die Sozial-
demokraten in den Wahlkampf. Sie besetzten im
abgedankten Grossen Rat; auch am meisten Rats-
sessel : 61. An zweiter Stelle folgt die Bauern-
und Bürgerpartei mit 132 Kandidaten für die Neu-
wähl und 47 bisherigen Ratsh-crre-n, Die freisin-
nig-demokratische Volkspartei hat 125 Nominatio-
nen namhaft gemacht für bisher 44 Mandate. Von
der katholisch-konservativen Partei kandidieren 89
Mann, bisher 45 Mandate. Am anspruchsvollsten
rückt die Evangelische Volkspartei auf, die bisher
drei Ratssessel innehatte u-nd nun mit 55 K-andi -
daten den Kampf aufnimmt. Von dem S-icher-ungs-
mittel der Kumulation haben all-e Parteien (ausge-
nommen die Evangelische Volkspartei) sehr zurück-
haltend Gebrauch gemacht. Man sieht in Kreisen
der Parteikomitees immer mehr ein, wie die Kumu-
lation dem Wähler zuwider ist und infolgedessen
die Werbekraft der Kandidatenliste schwächt. Es
verzeichnen mit der Kumulation gepanzerte Kan-
didaten die Sozialdemokraten 30, die Freisinnigen
25, die Bauern- und Bürgerpartei 21, die Kathö-
üsch-Konservativen 12 und die Evangelische Volks-
partei 6. Das sind zusammen 94, bei insgesamt 200
Mandaten. A*.

H! *
PERSfONALKONFLIKT AN DEN SCHWEI-'

ZER BUEPINEN.—Zwischen den schweizerischen
Theaterdirektor-en als Arbeitgebern und dem dar-
stellenden Personal (Solo und Chor) besteht seit
dem Jahre 1922 ein Tarifvertrag auf der Grundlage
der Bestimmungen des schweizerischen Obligatio-
nenrechtes über den Gesamtarbeitsvertrag, Nach
diesem Vertrag sind die Anstellungsverhältnisse)
der darstellenden Mitglieder in einer das Personal'
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befriedigenden Weise geregelt. Dieser Geisamt-
arbeitsvertrag, ist durch die Arbeitgeber Ende De-
zember 1928 auf Ende Juni 1929 gekündigt worden.
Am 27: März fand uhter dem Vorsitz von Dr.
Escher, Präsident des zürcherischen Obergerichtes,,
eine Sitzung des Vertragsabschlusses statt, zu wël-
cher die Direktoren aber nicht erschienen ; sie
hatten dem Präsidenben auch die Abänderumgsvor-
schläge nicht bekannt gegeben. Damit ist nun ein
offener Konflikt zwischen den beiden bisherigen
Vertragsparteien ausgebrochen. A\

îjî * *
HERKUNFTSBEZEICHNUNG fuer KAESE.

—Die Frage der Herkunftsbezeichnung von Käse
ist lebhaft umstritten. Die Meinungen gehen dar-
über auseinander, ob diese Herkunftsbezeichnunig
sich auf das Erzeugungsland oder auf die Fabri-
kationsart beziehen solle. Für die Schweiz ist es

von besonderer Wichtigkeit, wie diese Frage ent-
schieden wird, da berühmte Schweizer Käsearten
auch im Ausland unter der gleichen Bezeichnung
hergestellt werden. Die Schweiz hat alles Inte -

resse daran, dass z. B. der weltbekannte Emmen-
talerkäse unter dieser Bezeichnung nur in der
Schweiz hergestellt werden kann.

Am 15. Mai findet nun in Rom eine intematio-
nale Konferenz über diese Frage statt, an die der
Bundesrat abgeordnet hat : Minister Wagnière in
Rom, Professor Burri in Bern, Prof. Peter, Direk-
tor der Molkereischule Rüti, Direktor Wyssmann
von der Käseunion-A.-G., und Bretscher, Sekretär
des Zentralverbandes Schweizerischer Milchp'rodu -

zenten. A*.

EHRUNG.—Der in Paris lebende Herr Fritz
Waespi, Bürger von Wattwil, ist von der franzö -

sischen Regierung in Anerkennung seiner Verdien-
ste als Förderer der Kolonie Indo-China zum Ritter
der Ehrenlegion ernannt worden. Nach dem Be-
such der Schulen in Wattwil, einschliesslich der
Webschule, und nach Absolvierung einer kaufmän-
nischen Eehrzeit kam Herr Waespd nach dem fer-
nen Osten, wo er sich während seiner mehr als
20jährigen Tätigkeit zum Leiter einer grossen fran-
zösischen Handelsgesellschaft in Siaïgon emporge-
arbeitet hat. 5t.

« * *
UNFAELLE UND VERBRECPIEN.—In der

Buchdruckerei Dr. Weder in Rorschach geriet der
Maschinenmeister K. Fröhlich mit -einer Hand in
die Walzen einer Buchdruckmaschine. Der Veirun-
glückte, der verheiratet und erst 34 Jahre alt war,
ist im Kantonsspital an Starrkrampf gestorben.

sa
# *

AARAU.—Die Bau- und Möbelschreincrei Die-
ner & Ith in Untermuhen, die zwölf Arbeiter be-
schäftigte, ist fast vollständig abgebrannt. Durch
das Verbrennen einer grössern Anzahl fertiger und

halbfertiger Möbelstücke erleiden die Besitzer be-
deutenden Schaden. Der Brand wird auf einen
Ofen im Trocknungsraum oder auf einen Kamin-
defekt zurückgeführt. Der Schaden an Gebäulich-
keiten und Mobiliar dürfte sich auf gegen 40,000
Fr. belaufen. SA

# * #

LUZERN.—Im Dorfe Plasle ist am Dienstag
früh das Wohnhaus des Gottfried Duss, Bäckerei
und Handlung, vollständig abgebrannt. Als das
Feuer bemerkt wurde, war es schon so weit fort-
geschritten, class sich die Bewohner nur mit Not in
Sicherheit bringen konnten. Alles Mobiliar une)

ein Teil der Geschäftsware blieb in den Flammen.
* * *

BADEN.—Das von zwei Familien bewohnte
und zu 24,000 Fr. versicherte Wohnhaus mit fast
neuer Scheune des Landwirts H. Brönnimann auf
Homberg (Gemeinde Obersiggenthal) ist voll -

ständig abgebrannt. Die Lebware, ein Teil des
Mobiliars und die vom Feuer beschädigten land-
wirtschaftlichen Maschinen koninten gerettet wer.
den. Die Entstehung des Brandes wird auf den
Backofen zurückgeführt. SA

* * *
VERI-IAFTUNG VON BANKNOTENFAEL-

SCHERN.—Die Basler Polizei ist einer Banknoten-
fälscherbande auf die Spur gekommen, die ihre
verbrecherische Tätigkeit von Zürich aus betreibt.
Am Mittwochnachmittag gab eine gut gekleidete
Frauensperson in einem Geschäft an der Gerber-
gasse in Basel, woselbst sie für einige Franken
Waren gekauft hatte, eine schweizerische Fünf-
hundertfrankennote ab, die der Geschäftsinhaberin
sofort verdächtig vorkam. Unter dem Vorwand,
die Note wechseln lassen zu müssen, sandte sie den
Ausläufer mit der Banknote zum Postcbeckbureau
der in der Nähe gelegenen Hauptpost. Dort wurde
die Fünfhundertfrankennote als sehr raffinierte Fäl-
schung erkannt und beschlagnahmt. Die sofort
benachrichtigte Abteilung für Strafsachen ordnete
die Verhaftung der auf das Herausgeld wartenden
Frauensperson an. Die Verhaftete wurde auf dem
Lohnhof einem strengen Verhör und einer Leibes-
visitation unterzogen, wobei weitere fünf Falsili-
kate von schweizerischen Banknoten zum Vorschein
kamen. Es konnte ferner festgestellt werden, dass

die verhaftete Frauensperson, die sich als eine aus
der Ostschweiz stammende Serviertochter ausgab,
in drei weiteren. Verkaufsgeschäften im Zentrum
der Stadt falsche Fünfhundertfrankeninoten ausge-
geben und dafür den Restbetrag in Empfang ge-
nommen hat. Nach anfänglichem Leugnen be -

quemte Sich, schliesslich .die Sferviertochter Unter
dier Wucht des gegen sie gesammelten' Indizien-
materials zu einem Geständnis,

Dank d-ern energischen Vorgehen der basel-
städtischen Abteilung für- Strafsachen konnte in
Zürich eine Reihe von Personen ausfindig gemacht
werden, die mit der in Basel verhafteten Servier-
tcchter in krimineller Beziehung stehen. Eine
durch die Zürcher Polizei in der Wohnung eines
angeblichen Ingenieurs aus Buchs durchgeführte
Haussuchung führte zur Auffindung einer Fälscher-
Werkstatt mit den Druckplatten und von 50 weiteren
gefälschten schweizerischen Fünfhunderternoten.
Der angebliche Ingenieur heisst Eugen Forster, ist
gelernter Photograph und betrieb ein sogenanntes
technisches Bureau an der Webnthalerstrasse 22,
wo er zu diesem Zwecke eine Dreizimmerwohnung
gemietet hatte. Sein eigentlicher Wohnsitz ist in
Zürich 2. Mit einer aus Wien stammenden Kell -

nerin namens Paula Jungwirth unterhielt er schon,
seit längerer Zeit ein Verhältnis. Da er sich fort-
gesetzt,in finanzieller Bedrängnis befand, entschloss
er sich, falsche 500 Fr. Noten herzustellen. Er
hatte darin eine gewisse Uebung, da er schon in
der Kriegszeit als Banknoteinfälscher bestraft wor-
den ist. Mit der Herstellung der 500er Noten
hatte er im November letzten Jahres begonnen. Im
Verlauf dieser Woche war er so weit damit ge-
kommen, dass er mit der Absetzung beginnen woll-
te. Die Noten sind nicht gut gelungen ; besonders
die Köpfe sind schlecht, und auch die Stickerin auf
der Rückseite ist sehr mangelhaft.

Am letzten Mittwoch reiste er mit der Jung-
wirth nach Basel und gab ihr eine Note mit dem

Auftrag, sie in einem Geschäft um zu wechseln, in-
dem sie eine Kleinigkeit kaufe. Das erstemal ging
es gut. Daraufhin gab er ihr vier bis fünf weitere
Noten und wartete auf sie in einem Restaurant.
Als sie nicht mehr zurückkehrte, sagte er sich, dass
sie verhaftet worden sein müsse, weshalb er den
nächsten Zug nach Zürich bestieg, sofort in sein
technisches Bureau eilte und mit der Vernichtung
des kompromittierenden Materials begann. Mor -

gens 2 Uhr kam er an und arbeitete die ganze Nacht
am Abschleifen der Steige, Zerstören der Platten,
Verbrennen des Papiers usw.

Mittlerweise war am: Mittwochabend ein Tele-
gramm aus Basel über die Verhaf tung der Jung •

wirth an die Zürcher Polizei eingetroffen. In der
Wohnung der Jungwirth ergab sich nichts Belasten-
des, hingegen konnte man die Tatsache feststellen,,
dass Forster an der Wehn thaierStrasse ein tech-
nisches Bureau für Erfindungen usw. besass. Als
man zu ihm kam, war er noch mitten in de.r Ver-
nichtungsarbeit, verbrannte Papiere und Zeichnun-
gen, die von den Fälscfjereien herrührten. Man
fand gegen 60 500-Frankennoten bei ihm, fermer
gegen 50 Photographen- und Kupferdruckplatien,
da er anfänglich versucht hatte, auf dem Wege des

Kupferdruckes die Noten herzustellen. Als ihm
dies nicht gelang, ging er zum Steindruck über.
Ferner fand man eine Tiegeldruck- uind -eine Stein-
dru-ckpresse, Reproduktionsmaterial und ein ganzes
Lager von Chemikalien, das er für seine Zwecke
benötigte. Er arbeitete viel während der Nacht.

Z.
* * *

BASEL.—Am Karfreitag starb im Alter von
59 Jahren Veterinär-Oberstleutnant Albert Keller,
Mitinhaber des Basler Transportu.ntiernehm.enis Kel-
1er A.-G. Bis Ende 1928 war Keller Platzpfer-
dearzt und erster Einschatzungsexperte in Basel.

Z.
*

SCHAFFHAUSEN.—Hier starb im Alter von
79 Jahren Plerr Emil Frauenfelder, alt Staatsa-n-
wait. Der Verstorbene hat seinerzeit im schaff -

hauserischen Staatsleben eine grosse Rolle gespielt;
er war der Bruder des bekannten Philanthropen.
Pfarrer Eduard Frauenfelder. Z.

* * *
LE MAJOR ALBERT GUIGNARD.— Nous

avons appris avec chagrin le décès du major Albert
Guignard, qui vient de succomber au mal inexorable
dont il souffrait depuis longtemps.

Bourgeois de l'Isle et du Lieu, il était né à

Lausanne le 14 janvier 1885. Il fut d'abord secré-
taire à la Chancellerie cantonale et en cette qualité
fut chargé jusqu'aux dernières élections fédérales
de diriger le dépouillement ; il s'acquittait cle ses
fonctions avec beaucoup de soin et d'amabilité. A
la mort du capitaine Bertholet, Albert Guignard
fut nommé commandant d'arrondissement.

Lieutenant 1-e 9 décembre 1905, premier lieu-
tenant le 24 décembre 1909, capitaine le 31 déoem-
bre 1915, il reçut le grade de major le 31 décem-
bre 1922, commandant du bataillon 166 d'infanterie
de forteresse.

Excellent chef, plein d'entrain et de bonté,
Albert Guignard avait su se faire aimer de ses

hommes, singulièrement de sa campagnie d'I. Mont.
III/9, qu'il commanda pendant la seconde partie de
la mobilisation de guerre. Il avait à un degré très
élevé le don de fermeté bienveillante et le souci
de maintenir le moral de sa trempe.

Tous ceux qui ont eu le privilège de servir
sous ses ordres garderont de lui le plus fidèle et le
plus amical des souvenirs.

* * *
GROS, INCENDIE EN VALAIS.—Un inoen.

die survenu samedi dernier a réduit en cendres

quatre maisons d'habitation et six granges-écuries
dans d'un des hameaux de la commune de Biircben,
-en face de Rarogne, à 1400 mètres d'altitude. Mais
alors qu'on connaît, vingt-quatre heures plus tard,
les incidents de l'expédition Byrd, au pôle sud, ce
n'est qu'au bout d'une semaine qu'on a appris cet
incendie par les journaux du Haut-Valais.

Le feu fut aperçu alors qu'il avait à peu près
dévoré une grange, vers 16 heures. On donna
l'alarme. Mais les hommes étaient presque tous
à la plaine pour le travail des vignes. La pompe
de Bürchen fut mise en action, puis arrivèrent celles
de Unterbäch et de Eischol. Ce sont surtout des
écoliers qui manoeuvrèrent oes pompes, dit uin de
nos confrères. Les maisons étant très rapprochées,
le feu fit des progrès rapides ; outre les immeubles
détruits, trois autres souffrirent plus ou moins ; la
moitié d'une maison put être sauvée. Vers huit
heures du soir, en fut maître du sinistre. On n'en
connaît pas la cause ; peut-être une négligence,
peut-être des enfants jouant avec des allumettes.
Rien ou presque rien n'était assuré.

* *
LE FRANÇAIS TEL QU'ON L'E PARLE. —

On entend parfois dans la -rtne de drôles de ré -
flexions.

Une dame fort imposante, ayant atteint les
limites de l'âge canonique, déambulait, l'autre
matin, précédant un essaim de charmantes jeunes
filles, qui riaient, pépiaient, parlaient ou plutôt
s'exerçaient à parler disons...le français.

L'une d'elles s'avise de poser cette question :

" Madame, quand nous rentrer chez nous, est-ce
que on reconnaîtra nous avoir appris français pas en
France mais à Lausanne ?"

Alors on entendit cette réponse faite avec la
sérénité des consciences tranquilles et avec un fort
accent du terroir : " Certainement non. On parle
à Lausanne un français extrêmement pur. Du reste,
en Suisse romande nous n'avons pas dY/ccew/Z."

Fié!as Flélas
* * *

PORTEURS DE FAUSSES LETTRES DE
CREDIT, DEUX ETRANGERS SONT ARRETES.
—Lundi matin s'est présenté à l'Union de Banques
suisses un individu disant s'appeler Wast. Il était
porteur d'une lettre de crédit numérotée 15,586,
datée du 15 mars 1928, au nominal de 2,800 dollars,
émise par la First National Bank of Boston (suc-
cursale de Bùenos-Aires). Cette lettre indiquait clés

paiements faits par diverses banques étrangères,
ainsi que par l'agence Cook de Genève et une
banque de la dite ville. Restait disponible une
so-nume de 1,800 dollars.

Comme cette lettre venait à échéance le 31
mars 1929, le porteur demanda à l'Union de Ban-
ques si elle était disposée à négocier pour une pro-
longation auprès de la banque émettrice de Buenos-
Aires. Apprenant que cela ne pouvait se faire,
Wast demanda à prélever 1,700 dollars environ
sous forme de "Travellers" cheques sur des banques
américaines et en tranches de 50, 20 et 10 dollars.

Désagréablement impressionné par l'attitude et
l'aspect de l'individu, M. Girardet, fondé de pou-
voirs à l'U.B.S., fit différer tout paiement tout en
demandant son passport—-argentin-—à Wast. Celui-
ci fut prié de repasser dans l'après-midi pour rc-
tirer les chèques demandés.

Entre temps, on apprit que d'autres établisse-
ments de Lausanne avaient reçu une visite analogue
et comme Wast téléphonait l'après-midi de l'Hôtel
d'Angleterre à Ouchy, les recherches furent enta-
mées de ce côté par la police de sûreté alertée. Ce-
pendant Wast, accompagné d'un complice avait
quitté l'Hôtel précité en taxi. M. Monnerat, pro-
priétaire, mis en éveil par l'U.B.S., réussit à les
suivre monté dans sa propre voiture. Parvenu à

l'avenue du Théâtre, il héla un agent de police qui
grimpa sur son marche-pied. L'auto particulière
dépassa le taxi clans lequel sauta l'agent.

Wast et son compagnon furent conduits a-u

poste de Saint-François et fouillés.
Les trouvailles furent édifiantes. Il y avait

par exemple 9 exemplaires, absolument identiques
et portant même numéro et mêmes sceaux, de la
lettre de crédit présentée le matin à l'U.B.S. au
montant de 2,800 dollars. Les portefeuilles con-
tenaient environ Fr. 3000 suisses, 1,200 dollars,,
un certain nombre de coupures en livres sterling,
etc.

Les deux faussaires ont été écroués. Nous ap-
prenons que d'autres maisons de banque de Lau-
sanne ont eu leur visite.

Si certains caissiers ont pu 9e laisser prendre
au piège, il ne faut pas s'en étonner, car la fameuse
lettre de crédit est une merv-eille de contrefaçon ;

papier, impression, timbres, etc., rien ne manque
au tableau.

On suppose que l'affaire à des ramifications en
Suisse. L'enquête ne fait que commencer.

* * *
UNE GRANDE COMMISSION FEDERALE A

VEVEY.—La commission du Conseil national char-
gée d'examiner la gestion du Conseil fédéral sié-
géra à Vevey à partir du 6 mai, sous la présidence
de M. le conseiller national Hauser, de Bàl-e, et en
présence des conseillers fédéraux qui viendront à

tour de rôle défendre leur gestion si elle est at-
taquée et répondre à toutes les questions qui pour-
ront leur être posées. Jusqu'au 6 mai, les cliver-
ses sous-commissions examineront à Berne, au Pa-
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et rapporteront à Vevey à la grande commission qui
siégera trois à quatre jours, peut-être plus,
lais fédéral, la gestion des différents département

* * *..

DANS DA MEDECINE.—Nous apprenons que
M. le Dr. ' Charles Waegeli, un enfant de Ûa
Chaux-de-Fonds, privatdocent de gynécologie, a été
nommé président local de la commission fédérale
des examens de médecine du siège de Genève.

* * *
UN CITOYEN SUISSE GRAVEMENT LESE

AU CHILI.—Le rapport de gestion du département
politique dit que des négociations sont encore en
cours avec le Chili au sujet de l'indemnité à payer
à un ressortissant suisse M. Charles Bolomey pour
le tort que lui a causé la mort de son fils Alfredo
et les blessures reçues par son fils Càrlos, ainsi qu'à
titre de dédommagement pour le pillage de ses
biens.

En effet, à la suite d'une contestation au sujet
d'un droit de propriété, une banque chilienne ob-
tint des autorités le concours d'un détachement de
carabiniers pour expulser Charles Bolomey du do-
maine où il était établi depuis 1906 à Fellahuen,
province de Malleco. Le 2 juillet 1927, un détache-
ment commandé par un lieutenant envahit la de-
meure de Bolomey, fit, sans provocation de la
part des habitants, usage de ses armes, tua le
jeune Alfredo Bolomey, blessa grièvement son frère
aîné Carlos et se livra au pillage de la propriété.

Ce drame fit l'objet de nombreuses démarches
du consulat de Suisse à Valdivia et de représenta-
tions diplomatiques du ministre de Suisse à Buenos-
Aires, également accrédité au Chili.

Fin décembre 1928, la cour martiale de
Valdivia a condamné le lieutenant fautif pour
homicide d'Alfredo Bolomey à 5 ans de prison
auxquels s'ajoutera un emprisonnement de 541 jours
pour lésions corporelles causées à Carlos Bolomey.

QUOTATIONS from the SWISS STOCK EXCHANGES

Bonds. Mar. 25
.«

Apr. 2
JT

Confederation 3% 1903 83/60 83.50
5°» 1917, VIII Mob. Lu 101.05 101.25

Federal Railways A—K 87.10 87.25

„ „ 1924 IT Elect. Ln. 102.00 102.50

Shakes. Nom. Mar. 25 Apr. 2

Frs. Frs. Frs.
Swiss Bank Corporation 500 813 815
Crédit Suisse 500 941 955
Union de Banques Suisses.. 500 707 702
Société pour l'Industrie Chimique 1000 3440 3460
Fabrique Chimique ci-dev. Sandoz 1000 4680 4700
Soc. Ind. pour la Schappe 1000 4310 4350
S.A. Brown Boveri 350 560 570
C. F. Bally 1000 1405 1390
Nestlé & Angio-Swiss Cond. Mk. Co. •200

'

842 847
Entreprises Suizer S.A. 1000 1260 1260
Comn. de Navig'n sur le Lac Léman 500 517 510
Linoleum A.G. Giubiasco 100 338 343
Maschinenfabrik Oerlikon 500 845 845

DERNIERES CONVERSATIONS DE
SAINTE-HELENE.

NAPOLEON 1er ET LA SUISSE.

Bien que ce ne soit plus que de l'histoire loin-
taine, ces conversations, que Monsieur Ernest
d'Hauterive nous présente dans la "Revue des

Deux Mondes" et qui avaient été précieusement
conservées par le Gd. Maréchal Bertrand, ne man.

quent pas d'intérêt pour nous Suisses. Dans sa

retraite forcée où le sort ingrat de la défaite mili-
taire l'oblige à finir ses jours, l'Empereur songe
à l'influence que sa famille peut encore exercer
dans le monde. Les 22, 24, 25 et 26 avril 1821,
donc quelques jours avant sa mort, l'Empereur com-
mentant son testament devant le Gd. Maréchal
Bertrand et parlant de sa famille et: des pays où

celle-ci devrait, à son avis, s'établir et y gagner
de l'influence, mentionne la Suisse à plusieurs re-
prises. Nous croyons intéresser lies lecteurs du

Ofoe/wr en reproduisant ici la partie des

commentaires ayant trait à notre pays.
A propos de son fils, l'Empereur estime "qu'il

était naturellement placé en Autriche, etc., mais que
s'il était forcé de quitter l'autriche, la Suisse:

paraissait être le pays où il pouvait le plus con-
venablement se fixer, qu'il devait se faire inscrire
sur le livre d'or des oligarques de Berne ; que
celà valait mieux que l'Amérique, que c'était tou-
jours une grande affaire de changer d'hémisphère
et de climat."

Au sujet de sa famille, il est longuement ques-
tion d'Italie, mais la Suisse a sa part d'attention
comme on va le voir des commentaires suivants que
nous reproduisons textuellement. Voici comment
l'Empereur s'exprimie

" Que sa famille ne pouvait s'établir que clans

une théocratie comme Rome ou dans une république
comme la Suisse, qui avait une certaine consistance
et une force suffisante pour faire respecter son in-
dépendance, au lieu qu'à L'ucques on n'avait pas
réellement de protection ;

" qu'en se faisant oligarque de Berne ou d'un
autre canton, on était indépendant, on ne devait
rien à personne ; que là les membres de sa famille
pouvaient conserver leur dignité ;

"que si le prince Jerôme (Roi de Westphalic)
parce que sa femme était protestante, ne voulait pas

A SWISS SOCIAL EXPERIMENT.
(From the 7mA S/a7eswza/z.)

At the present time, when the economic situ-
ation is agitating governments, and the solution of
the unemployment problem is a pressing need, it
might not be inappropriate to consider a scheme
which has proved so successful, from a reconstruc-
tive and economic standpoint, viz., the agricultural
penal colonies of Switzerland. In these it is pos-
sible for unemployed ex-prisoners to :find work, and
men who have committed a crime against society
have the opportunity of engaging in an occupation
which is healthy, and uses their bodily strength,
and enlarges their knowledge. To many of these
this time of instruction and work on the land has
become the turning point, and laid the foundation
of a new, honourable, and active life.

The following is a brief account of the de-
velopment of the penal colony at Witzwil, situated
on the borders* of Lake Neuchâtel, taken mostly
from pamphlets and reports printed in the work-
shops of thé colonv, from which is also issued a
monthly journal—part in German and part in
French.

This farm colony is the result of the work of
prisoners and unemployed on land acquired thirty-
seven years ago by the Canton of Berne. In 1895,
when the necessary buildings were completed, the
management was taken over by Director Otto
Kellerhals, with thirteen officials, and eighty men;
the number of men soon increased to two hundred
and fifty, and later to four hundred.

The estate consisted of about 2,000 acres of
land, the greater part of it—more than four-fifths—•
being pure turf (peat) soil. The sale of turf in
one of the war-time years amounted to £4,000 ;

now it is used almost entirely in the kitchen and
for heating the establishment, and cutting it gives
useful occupation for slack times.

One of the first considerations in preparing
the moorland for cultivation had to be the carrying
out of a drainage scheme, as the turf soil contains
a considerable amount of water. Whilst the culti-
vation of vegetables in fields is successfully carried
out in a well manured turf soil, for garden vege-
tables, and especially for the extensive cultivation
of asparagus, sandv soil near the lake is used. This
soil must be made richer by manuring it a great
deal ; and, in order to do this, an experiment was
made, in which the sweepings of the streets in the
town of Berne were used, with astonishingly good
results.

The yearly increase in the products marketed
is the best proof of the success of the agricultural
work in the Colony. In tlie first year—1895—the
sales of livestock, crops, etc. amounted to £1,630,
and in 1924 to £47,800, the intervening years show-

venir à Rome, il pouvait s'établir en Suisse ; que
Trieste était un pays borgne : qu'on serait flatté et
content de le voir à Berne ; qu'il pouvait y porter
5 ou 6 millions, qu'on ne savait pas s'il n'en appor-
lierait pas 40 : qu'en tout pays et en Suisse surtout
on était bien aise de voir arriver de l'argent : que/
là il pouvait être indépendant ; qu'il fallait se
faire inscrire sur le livre d'or, mais qu'il devait
faire son arrangement d'avance et ne pas manquer
à cela ; qu'il devait s'allier par ses enfants aux
principales familles du pays ; que sa fille ou celle
de Joseph (Roi de Naples) pouvait épouser le
jeune WatevilLe, l'officier d'ordonnance ; que
Berne était préférable à tout autre canton, que
c'était le principal :

" qu'il ne savait pas si, ses enfants étant catho-
liques, cela ne serait pas un obstacle pour Berne ;

" que dans ce cas il pourrait s'établir dans un
autre canton, Zurich ou Fribourg, que cependant
il fallait tâcher que ce fût Beirne avant tout ;

" qu'il pouvait avoir une maison de campagne
sur le lac de Genève, de Neufchàtel ou die Zurich,
ou dans le pays de Vaud où on parlait français, à

douze lieues de sa résidence ; qu'il y avait des

positions très agréables et de belles habitations
toutes construites, des propriétaires avant 60 mille
livres de rente ;

"que Genève même était une ville agréable
où tout le monde parlait français ; qu'on pouvait
être Magnifique de Genève ; que c'était beaucoup
de ne dépendre et de n'avoir d'obligation à per-
sonne ; que cette situation était la seule qui convint
à sa famille.

" Reine Caroline.—Que si la reine Caroline ne
pouvait être à Rome, à cause du voisinage de

Naples et que sa sûreté y fût compromise, elle
devait s'établir en Suisse et dans un autre canton
que Jérôme, à Zurich ;

"que tout ce qu'il avait dit à Jérôme s'appli-
quail: à la reine Caroline, tant sur la manière d'é-
tnblir ses enfants, que pour les maisons de cam-
pagne ; qu'ils pouvaient ainsi s'emparer des prin-
cipales familles de la Suisse.

" Joseph.—Que Joseph étant établi en Aîné-
ri que, s'y plaisait peut-être et désirerait s'y fixer :

qu'alors il préférerait naturellement y établir ses
filles pour les avoir près de lui ; qu'il n'y avait
guère là que des négociants ; que cependant il y
avait quelques familles, telles que les Washington,
les Jefferson, qu'il pourrait avoir dans sa famille
un président des Etats-Unis ; que c'était unie..ré-
publique et que cela était admissible ;

ing a steady increase, with the. exception of the
years of the war and the two following, when., in
1918, the sum of £61,200 was reached. The Colony
is not only self-supporting, but all costs of im-
prov,ernents have been covered by the work carried
on in the .Colony, and no extra funds have been
required.

The extent of these improvements and build-
ings is shown by the fact that the estate, which
cost about £73,500, including the first buildings for
eighty prisoners and staff, is now valued at about
£200,000. At present five hundred people live on
the Colony, and the buildings to accommodate
this increase, besides workshops and farm build-
ings, were put up by the prisoners and staff. In
addition to this, the institution has a deposit of
£68,000 to its credit at the State bank.

A factor contributing to the economic success
of the Colony is that the guards work as foremen,
thus earning their salaries, and making the best use
of unskilled labour. There are some fifty officers
who work with the four hundred men. Work is
done in the modern way, using machinery, but
now that there is not so much building to be dome,
more labour is available than is actually required,
and it is a tribute to the efficiency of the manage-
anient that, even in these circumstances, several
thousand pounds are regularly paid to the State for
rents, taxes and interest, and small cash payments
are made to prisoners—these amounting to £1,134
in 1927.

In opinions which I have heard expressed at
Geneva and elsewhere, the unprecedented success
of the Witzwil enterprise, both moral and eco
nomic, is largely attributed to the personal influ.
ence and ability of the director and his wife.

The transformation of the uncultivated land
into fruitful fields and meadows was carried out
through labour which, at the same time, proved a

means of instruction to the men. Besides the farm
work, there were the drainage scheme, the making
of roads, buildings, electrical requirements, etc.,
and the following trades are taught on the Colony :

Blacksmiths' and ironwork, shoe and bootmaking,
bookbinding, basket-making, carpentry, painting
and masons' work.

The industrial work is for the use of the
Colony, or other Government institutions, between
which there is a systematic exchange of products.

Every opportunity is offered to the occupants of
the institution to acquire fresh knowledge and to
enlarge their already existing capabilities. A large
majority of the prisoners willingly placed their
knowledge and abilities at the disposal of the
institution. This... active co-operation of the in-
mates also proves that the highest aim, namely, to
make as many of them as possible into useful men,
can be realised in this way.

"que cependant il préférait Rome pour Joseph
et qu'il y établit ses filles pour les raisons déjà
dites ;

" que si cependant il ne pouvait s'établir à
Rome, il pouvait le faire en Suisse ; qu'il préférait
la Suisse à l'Amérique ;

"qu'il y serait bien, que tout ce qu'il avait
dit relativement à Jérôme et à Ja Reine s'appliquait
à lui ; alors qu'ils seraient maîtres de la Suisse et
qu'ils auraient certainement un landamman ;

"Qu'il fallait que Madame comprit bien celà;
qu'elle promit 300,000 francs à chacun de ses
petits-enfants qui s'établiraient à Rome en Suisse ;

qu'ils pouvaient ainsi, avec une vingtaine de mari-
ages, s'emparer de Rome et de la Suisse."

D'après les renseignements que nous avons pu
nous procurer à Berne, de sure et obligeante
source, le jeune Wateville, officier d'ordonnance
dont l'Empereur parle, est selon toute probabilité,
le fils de l'avoyer de Watteville cle Landshut. Le
père avait été assez fréquemment en relations avec
l'Empereur, étant l'auteur de la constitution donnée
par Napoléon à la Siuisse (Mediationsverfassung).
Il a reçu de beaux cadeaux de Napoléon. Le fils
avait d'abord été officier dans la garde
prussienne. Après 1806, son père le fit passer
au service de Napoléon. Il servait dans la
cavalerie de la garde et fût effectivement of-
licier d'ordonnance. L'Empereur oubliait cepen-
clans que Watteville qui appartient à la branche de
famille qu'honore Madame Paravicini, l'épouse de
notre distingué Ministre, mourut à la retraite de
Russie en 1S12. L'uniforme de Watteville est
déposé au musée historique de Berne et son por-
trait retrouvé chez MM. Tscharner du Morillon
également à Berne.

On se rend compte en lisant ces précieux corn-
rnentaircs dans la "Revue des deux Mondes" que
Napoléon était soucieux de voir sa famille re -
prendre de l'ascendant au moins en Europe. A la
vue des méfaits du chauvinisme économique, des
multiples difficultés entravant le développement in-
dustriel et commercial, qui ne sont que le résultat
inévitable de la pléthore de nations, il est permis
de se demander si une hégémonie napoléonienne ne
nous eut pas été plus bienfaisante Le jeu de
l'évolution ne nous eut-il pas donné par la suite
une constitution satisfaisant les plus ardents fédé-
ralistes, tout en comblant les voeux de ceux qui
rêvent encore d'Etats-Unis d'Europe, et faisant de
Genève, sinon le siège' de la Société' des Nations,
du moins la Washington européenne A.L.D.
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